Section A/ Oddiel A

MODEL 1 - Model health certificate for imports of consignments of semen of animals of the
equine species collected in accordance with Directive 92/65/EEC after 30 September 2014
and dispatched from an approved semen collection centre of origin of the semen

VZOR 1 - Vzorové zdravotné osvedcenie na dovoz zasielok spermy koni (Equinae), ktora bola
odobrata v stlade so smernicou 92/65/EHS po 30. septembri 2014 a odoslana zo schvaleného
strediska na odber spermy, z ktorého sperma pochadza
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Certification/

Part II:

Osvedcovanie

1I

Cast’

Il. Health information/ | 1l.a. Certificate reference No/ I.b.
Zdravotné Referencné cislo osvedcenia
informécie
I, the undersigned, official veterinarian, of the exporting country @ ................ccc hereby
(name of exporting country)
certify that:
Ja, podpisany Gradny veterinarny lekar vyvazajicej krajiny (%) ......ccoooevvvvevieeeeece e, tymto

potvrdzujem, Ze:
11.1.

11.2.

11.2.1.

11.2.2.

Dgither/
bud’

(nazov vyvazajucej krajiny)

The semen collection centre®, in which the semen described above was collected, processed and
stored for export to the Union is approved and supervised by the competent authority in
accordance with the conditions of Chapters I(1)(1) and I(I1)(1) of Annex D to Directive
92/65/EEC™ / Stredisko na odber spermy (%), v ktorom bola sperma uvedend vyssie urcend na
vyvoz do Eurdpskej Unie odobrata, spracovana a uskladnena, je schvalené prislusnym organom a
je pod jeho dohladom v sulade s podmienkami v kapitole I(I)(1) a kapitole I(1l)(1) prilohy D k
smernici 92/65/EHS (%),

during the period commencing 30 days prior to the date of first collection of the semen described
above until the date the fresh or chilled semen was dispatched or until the 30 days storage period
for frozen semen elapsed, the semen collection centre / pocas obdobia zacinajiiceho 30 dni pred
datumom prvého odberu spermy opisanej vysSie do datumu, kedy bola Cerstva alebo chladend
sperma odoslana, alebo do dna, kedy uplynulo 30-ditové obdobie skladovania mrazenej spermy,
stredisko na odber spermy:

was situated in the exporting country or, in the case of regionalisation according to Article 13 of

Directive 2009/156/EC®, in that part of the territory of the exporting country which was /

nachadzalo sa vo vyvadzajucej krajine, alebo, v pripade regionalizacie podla ¢lanku 13 smernice

2009/156/ES (%), v tej casti tizemia vyvizZajiicej krajiny, ktoré:

— not considered to be infected with African horse sickness in accordance with Article
5(2)(a)and (b) of Directive 2009/156/EC / neboli pokladané za infikované africkym morom
koni v sulade s clankom 5 ods. 2 pism. a) a b) smernice 2009/156/ES,

—  free from Venezuelan equine encephalomyelitis for a period of at least two years / boli bez
vyskytu venezuelskej encefalomyelitidy koni pocas obdobia minimdlne dvoch rokov,

—  free from glanders and dourine for a period of at least six months / boli bez vyskysu soplavky
a Zrebcej ndakazy pocas obdobia minimalne Siestich mesiacov;

fulfilled the cqnditions for a holding laid down in Article 4(5) of Directive 2009/156/EC and in
particular / spliialo podmienky polnohospoddrskeho podniku/chovu stanovené v ¢lanku 4 ods. 5
smernice 2009/156/ES, a najmé:

[11.2.2.1. following a case of a disease mentioned below not all the animals of species
susceptible to that disease located in the holding were slaughtered or killed and the
holding has been free / po pripade choroby uvedenej nizsie neboli zabité vSetky
zvierata druhu vnimavého na uvedend nakazu, ktoré sa nachadzali v
polnohospodarskom podniku/chove, a polnohospodarsky podnik/chov bol bez vyskytu:

—  from any type of equine encephalomyelitis for a period of at least six months,
beginning on the day on which the equidae suffering from the disease are
slaughtered / akéhokolvek typu encefalomyelitidy koni pocas obdobia aspor
Siestich mesiacov odo dna, kedy zvieratd celade konovité trpiace uvedenou
chorobou boli zabité,

—  from equine infectious anaemia (EIA) for at least the period required to obtain a
negative result in an agar gel immunodiffusion test (AGID or Coggins test)
carried out on samples taken after the infected animals were slaughtered on two
occasions three months apart from each of the remaining animals / infekcnej
anémie koni (EIA) minimalne pocas obdobia vyzadovaného na dosiahnutie
negativneho vysledku imunodifizneho testu v agarovom géli (AGID alebo
Cogginsov test) vykonaného na vzorkach odobratych po zabiti infikovanych
zvierat dvakrdt s trojmesacnym odstupom v pripade kazdého zvierata, ktoré
zostalo naZive,

Page  of




EN/SK

COUNTRY/ KRAJINA

Equine semen — Section A/
Sperma koni (Equinae) — oddiel A

Health information/ | Il.a. Certificate reference No/ 1.b.
Zdravotné Referencné cislo osvedcenia
informéacie

Do/

alebo

11.2.3.

11.3.

11.3.1.

either/ [11.3.2.

bud’

Do/
alebo

[11.3.2.

—  from vesicular stomatitis (VS) for a period of at least six months from the last
recorded case / vezikuldrnej stomatitidy minimdine pocas obdobia Siestich
mesiacov od posledného zaznamenaného pripadu,

—  from rabies for a period of at least one month from the last recorded case /
besnoty minimalne pocas obdobia jedného mesiaca od posledného
zaznamenaného pripadu,

—  from anthrax for a period of at least 15 days from the last recorded case /
slezinovej snete minimdlne pocas obdobia 15 dni od posledného
zaznamenaného pripadu,]

[11.2.2.1. following a case of a disease mentioned below all the animals of species susceptible to
that disease located in the holding have been slaughtered or killed and the premises
disinfected, and the holding was free for a period of at least 30 days from any type of
equine encephalomyelitis, equine infectious anaemia, vesicular stomatitis and rabies
or 15 days in the case of anthrax, beginning on the day on which following the
destruction of the animals the disinfection of the premises was satisfactorily
completed / po pripade choroby uvedenej nizSie boli zabité alebo usmrtené vietky
zvierata druhu vnimavého na uveden( chorobu, ktoré sa nachadzali v
polnohospodarskom podniku/chove, priestory boli vydezinfikované a
polnohospodarsky podnik/chov bol minimalne pocas obdobia 30 dni bez vyskytu
akéhokolvek typu encefalomyelitidy koni, infekcnej anémie koni, vezikuldrnej
stomatitidy a besnoty alebo v pripade slezinovej snete 15 dni, odo diia, kedy bola po
zlikvidovani zvierat vykonand dostatocnd dezinfekcia priestorov;]

contained only equidae which were free of clinical signs of equine viral arteritis and contagious
equine metritis / zahffialo len zvieratd celade konovité, ktoré boli bez klinickych priznakov
virusovej arteritidy koni a infekcnej metritidy koni,

Prior to entering the semen collection centre the donor stallions and any other equidae located in
the centre / Pred vstupom do strediska na odber spermy darcovské Zrebce a vSetky ostatné
zvierata celade konovité, ktoré sa nachadzali v stredisku:

were continuously resident for a period of three months (or since entry if they were directly

imported from a Member State of the Union during the three months period) in the exporting

country or, in the case of regionalisation in accordance with Article 13 of Directive
2009/156/EC, in that part of the territory of the exporting country which was during that period /
pocas obdobia troch mesiacov (alebo od vstupu, ak boli priamo dovezené z clenského Statu

Eurépskej unie pocas daného obdobia troch mesiacov) sa nepretrZite nachédzali vo vyvazajicej

krajine, alebo, v pripade regionalizdacie v sulade s clankom 13 smernice 2009/156/ES, v tej casti

uzemia vyvazajucej krajiny, ktoré pocas uvedeného obdobia:

— not considered to be infected with African horse sickness in accordance with Article 5(2)(a)
and (b) of Directive 2009/156/EC / bolo pokladané za Uzemie, ktoré nie je infikované
africkym morom koni v sulade s clankom 5 ods. 2 pism. a) a b) smernice 2009/156/ES,

—  free from Venezuelan equine encephalomyelitis for a period of at least two years / bez
vyskytu venezuelskej encefalomyelitidy koni minimdlne pocas obdobia dvoch rokov,

—  free from glanders and dourine for a period of at least six months / bez vyskytu soplavky a
zrebcej nakazy minimalne pocas obdobia Siestich mesiacov;

originated from the country of export which was on the day of admission into the centre free

from vesicular stomatitis (VS) for a period of at least six months / pochadzali z vyvazajlcej

krajiny, ktora bola v deri prijatia do strediska aspori Sest mesiacov bez vyskytu vezikuldrnej
stomatitidy (VS),]

were subjected to a virus neutralisation test for vesicular stomatitis (VS) carried out with a

negative result at a serum dilution of 1 in 32 or a VS ELISA carried out with a negative result in

accordance with the relevant Chapter of the Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for

Terrestrial Animals of the OIE on a blood sample taken® within 14 days prior to entering the

centre / podstupili virusneutralizacny test na vezikuldrnu stomatitidu (VS) vykonany s negativnym
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11.3.3.

11.4.

11.4.1.

11.4.2.

11.4.3.

11.4.4.

vysledkom pri zriedeni séra v pomere 1: 32 alebo VS ELISA vykonany s negativnym vysledkom v
sulade s prislusnou kapitolou Prirucky diagnostickych testov a vakcin pre suchozemskeé zvierata
Svetovej organizacie pre zdravie zvierat na vzorke krvi odobratej (®) v ramci 14-driového
obdobia pred vstupom do strediska;]

originated from holdings which on the day of admission onto the centre fulfilled the requirements

of point 11.2.2 / pochddzali z polnohospoddrskych podnikov/chovov, ktoré v deii prijatia do
strediska spliali poZiadavky bodu 11.2.2.,

The semen described above was collected from donor stallions which / Sperma opisana vyssie
bola odobrata darcovskym Zrebcom, ktoré:

did not show any clinical sign of an infectious or contagious disease at the time of admission
onto the semen collection centre and on the day the semen was collected / nevykazovali v case
prijatia do strediska na odber spermy a v deii odberu spermy Ziadne klinické priznaky infekcnej
alebo nakazlivej choroby;

were kept for a period of at least 30 days prior to the date of semen collection in holdings where
no equine animal has shown any clinical sign of equine viral arteritis or contagious equine
metritis during that period / boli drzané minimdlne pocas obdobia 30 dni pred ddatumom odberu
spermy v polnohospodarskych podnikoch/chovoch, kde pocas uvedeného obdobia Ziadny kon
(Equinae) nevykazoval klinické priznaky virusovej arteritidy koni, ani infekcnej metritidy konf;
were not used for natural mating during a period of at least 30 days prior to the date of first
semen collection and between the dates of the first sample referred to in points 11.4.5.1., 11.4.5.2.
and/or 11.4.5.3. and until the end of the collection period / sa nepouZili na prirodzené parenie
pocas obdobia minimdlne 30 dni pred datumom prvého odberu spermy a medzi datumami odberu
prvej vzorky podla bodov I111.4.5.1., 11.4.5.2. a/alebo 11.4.5.3. az do konca obdobia odberu;

underwent the following tests, which meet at least the requirements of the relevant Chapter of the
Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals of the OIE, carried out in a
laboratory which is recognised by the competent authority and has the tests referred to
hereinafter included in its accreditation equivalent to that provided for in Article 12 of
Regulation (EC) No 882/2004, as follows / boli podrobené tymto testom, ktoré spliiajii
minimalne poZiadavky prislusnej kapitoly Prirucky diagnostickych testov a vakcin pre
suchozemskeé zvierata Svetovej organizacie pre zdravie zvierat (OIE), vykonanym v laboratdriu,
ktoré je uznané prislusnym organom a ktoré ma nizSie uvedené testy vo svojej akreditacii
rovnocennej s akrediticiou uvedenou v élanku 12 nariadenia (ES) ¢. 88212004 (7):

®[11.4.4.1. for equine infectious anaemia (EIA), an agar-gel immuno-diffusion test (AGID or

Coggins test) or an enzyme-linked immunosorbent assay (ELISA) for equine infectious
anaemia with a negative result / na infekénii anémiu koni (EIA) — imunodiflznemu testu
v agarovom géli (AGID alebo Cogginsov test) alebo enzymové imunosorbentové
stanovenie (ELISA) na infekcénit anémiu koni s negativnym vysledkom;)

11.4.4.2. for equine viral arteritis (EVA) / na virusovu arteritidu koni (EVA),

Weither/ [11.4.4.2.1. aserum neutralisation test with a negative result at a serum dilution of one

bud’ in four / sérumneutralizacnému testu s negativnym vysledkom pri zriedeni
séra 1:4;]
Wandfor [11.4.4.2.2. avirus isolation test, polymerase chain reaction (PCR) or real-time PCR
a/alebo with a negative result on an aliquot of the entire semen of the donor

stallion / testu na izol&ciu virusu, polymerdzovej retazovej reakcii (PCR)
alebo PCR v redlnom case s negativnym vysledkom na alikvotnej casti
celej spermy darcovského Zrebca;]

11.4.4.3. for contagious equine metritis (CEM), an agent identification test carried out on three
specimens (swabs) taken from the donor stallion on two occasions with an interval of
not less than 7 days at least from the penile sheath (prepuce), the urethra and the fossa
glandis / na infekénii metritidu koni (CEM) - testu na identifikdciu pdvodcu
vykonanému na troch vzorkach (steroch) odobratych darcovskému Zrebcovi dva razy v
intervale najmenej 7 dni aspon z predkozkového vaku, mocovej rury a fossa glandis;
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The samples were in no case taken earlier than 7 days (systemic treatment) or 21 days

(local treatment) after antimicrobial treatment of the donor stallion and were placed in

transport medium with activated charcoal, such as Amies medium, before dispatch to

the laboratory where they were subjected with a negative result to a test for / Vzorky sa

v Ziadnom pripade neodobrali skér ako 7 dni (systémova liecba) alebo 21 dni (lokdlna

liecha) po antimikrobialnej liecbe darcovského ZzZrebca a boli umiestnené v

transportnom médiu s aktivnym uhlim, ako je Amiesovo médium, pred odoslanim do

laboratdria, kde boli s negativnym vysledkom podrobené testu na:

Weither/ [11.4.4.3.1. the isolation of Taylorella equigenitalis after cultivation under
bud’ microaerophilic conditions for a period of at least 7 days, set up within 24
hours after taking the specimens from the donor animal, or 48 hours where
the specimens are kept cool during transport / izolaciu Taylorella
equigenitalis po kultivacii za mikroaerofilnych podmienok pocas obdobia
aspon 7 dni, vwkonanej do 24 hodin po odbere vzoriek z darcovského
zvierata alebo do 48 hodin, ak sa vzorky pocas prepravy uchovavali v
chlade;]
Wand/or [11.4.4.3.2. the detection of genome of Taylorella equigenitalis by PCR or real-time
a/alebo PCR, carried out within 48 hours after taking the specimens from the

donor animal / zistenie gendmu Taylorella equigenitalis polymerazovou
retazovou reakciou (PCR) alebo PCR v realnom case vykonanou do 48
hodin po odbere vzoriek z darcovského zvierata;)

11.4.5. were subjected with the results specified in point 11.4.4. in each case to at least one of the test
programmes detailed respectively in points 1.6(a), (b) and (c) of Chapter 1l of Annex D to
Directive 92/65/EEC as follows / boli podrobené s vysledkami Specifikovanymi v bode 11.4.4 v
kazdom pripade aspori jednému z programov testovania uvedenych v bodoch 1.6 a), b) a c¢)
kapitoly Il prilohy D k smernici 92/65/EHS takto:

®[n.4.5.1.

®[n.4.5.2.

The donor stallion was continuously resident on the semen collection centre for a
period of at least 30 days prior to the date of the first collection and during the period
of collection of the semen described above, and no equidae on the semen collection
centre came during that time into direct contact with equidae of lower health status
than the donor stallion / Darcovsky Zrebec sa trvalo zdrziaval v stredisku na odber
spermy pocas obdobia aspon 30 dni pred datumom prvého odberu a pocas daného
obdobia odberu spermy opisanej vysSie, a Ziadne zvieratd Ccelade konovité v
prisludnom stredisku na odber spermy neprisli pocas uvedeného obdobia do priameho
styku so zvieratami celade konovité, ktoré mali horsi zdravotny stav ako prislusny
darcovsky Zrebec.

The tests described in point 11.4.4. were carried out on samples taken® from the donor
stallion at least once a year at the beginning of the breeding season or prior to the first
collection of semen intended for imports into the Union of fresh, chilled or frozen
semen and not less than 14 days following the date of the commencement of the
residence period of at least 30 days prior to the first semen collection / Testy opisané v
bode 11.4.4. boli vykonané na vzorkéach odobratych () darcovskému Zrebcovi aspor
raz do roka na zaciatku sezonneho reprodukcného cyklu alebo pred prvym odberom
spermy urcenej na dovoz Cerstvej, chladenej alebo mrazenej spermy do Unie a
najmenej 14 dni po datume zacatia obdobia pobytu s trvanim minimalne 30 dni pred
datumom prvého odberu spermy.]

The donor stallion was resident on the semen collection centre for a period of at least
30 days prior to the date of the first collection and during the period of collection of
the semen described above, but left the semen collection centre under the
responsibility of the centre veterinarian for a continuous period of less than 14 days,
and/or other equidae on the semen collection centre came into direct contact with
equidae of a lower health status / Darcovsky Zrebec bol nepretrzite v stredisku na
odber spermy pocas obdobia aspon 30 dni pred datumom prvého odberu a pocas
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and/a

uvedeného obdobia odberu spermy opisanej vysSie, ale uvedené stredisko na odber
spermy opustil na zodpovednost veterinarneho lekdra prislusného strediska na sivislé
obdobie kratsie ako 14 dni, a/alebo iné zviera celade konovité v stredisku na odber
spermy prislo do priameho kontaktu so zvieratom celade konovité, ktoré malo horsi
zdravotny stav.

The tests described in point 11.4.4. were carried out on samples taken® from the donor
stallion at least once a year at the beginning of the breeding season or prior to the date
of the first collection of semen intended for imports into the Union of fresh, chilled or
frozen semen and not less than 14 days following the date of the commencement of
the residence period of at least 30 days prior to the first semen collection / Testy
opisané v bode 11.4.4. boli vykonané na vzorkach odobratych (°) darcovskému
Zrebcovi aspoii raz do roka na zaciatku sezonneho reprodukcného cyklu alebo pred
datumom prvého odberu spermy urcenej na dovoz Cerstvej, chladenej alebo mrazenej
spermy do Unie a najmenej 14 dni po ddtume zacatia obdobia pobytu s trvanim
minimalne 30 dni pred datumom prvého odberu spermy,

during the period of collection of the semen intended for imports into the Union of
fresh, chilled or frozen semen the donor stallion was subjected to the tests described in
point 11.4.4., as follows / pocas obdobia odberu spermy urcenej na dovoz Cerstvej,
chladenej alebo mrazenej spermy do Unie bol darcovsky Zrebec podrobeny tymto
testom opisanym v bode 11.4.4.:

©) for equine infectious anaemia, one of the tests described in point 11.4.4.1. was
last carried out on a sample of blood taken® not more than 90 days prior to
the collection of the semen described above / na infekcni anémiu koni, jeden z
testov opisanych v bode 11.4.4.1. sa naposledy vykonal na vzorke krvi
odobratej (%) nie viac ako 90 dni pred datumom odberu spermy opisanej
vySSie;

(b) for equine viral arteritis, one of the tests described / na virusovu arteritidu
koni, jeden z testov opisanych

either/  [in point 11.4.4.2. was last carried out on a sample taken® not more than 30

bud’ days prior to the date of the collection of the semen described above / v bode

11.4.4.2. sa naposledy vykonal na vzorke odobratej (°) najviac 30 dnf pred
datumom odberu spermy opisanej vysSie;]

Wor/alebo [in point 11.4.4.2.2 was carried out on an aliquot of the entire semen of the

donor stallion taken® not more than six months prior to the date of the
collection of the semen described above and a blood sample taken® from the
donor stallion during the six months period reacted with a positive result in a
serum neutralisation test for equine viral arteritis at a serum dilution of more
than one in four / v bode 11.4.4.2.2 bol vykonany na alikvonej casti celej
spermy darcovského Zrebca odobratej (°) najviac Sest mesiacov pred
datumom odberu spermy opfsanej vysdie a na vzorke krvi odobratej (%)
darcovskému zZrebcovi pocas obdobia Siestich mesiacov reagoval s pozitivnym
vysledkom na sérumneutralizacny test na virusovii arteritidu koni pri zriedeni
séra v pomere viac ako 1:4;]

(c) for contagious equine metritis, the test described in point 11.4.4.3. was last
carried out on three specimens (swabs) taken® not more than 60 days prior to
the date of the collection of semen described above / na nékazlivi metritidu
koni, test opisany v bode 11.4.4.3. sa naposledy vykonal na troch vzorkach
(steroch) odobratych (%) najviac 60 dni pred datumom odberu spermy
opisanej vysSie

Weither/  [on two occasions / dva razy;]

bud’

Wor/alebo [on a single occasion and subjected to a PCR or real-time PCR / jeden raz a
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®[1.4.5.3.

and/a

and/a

bol podrobeny PCR alebo PCR v redlnom case.]]

The donor stallion does not meet the conditions set out in points 1.6(a) and (b) of
Chapter 11 of Annex D to Directive 92/65/EEC and the semen is collected for imports
into the Union of frozen semen / Darcovsky zrebec nesplita podmienky stanovené v
bode 1.6 pism. a) a b) kapitoly Il prilohy D k smernici 92/65/EHS a sperma je
odobratd na iicely dovozu mrazenej spermy do Unie.
The tests described in points 11.4.4.1, 11.4.4.2 and 11.4.4.3 were carried out on samples
taken® from the donor stallion at least once a year at the beginning of the breeding
season / Testy opisané v bodoch 11.4.4.1, 11.4.4.2 a 11.4.4.3 boli vykonané na vzorkach
odobratych (&) darcovskému zrebcovi aspor raz do roka na zaciatku sezémneho
reprodukcného cyklu,
the tests described in points 11.4.4.1 and 11.4.4.3. were carried out on samples taken®
from the donor stallion during the storage period of the semen of a minimum period of
30 days from the date of the collection of the semen and before the semen is removed
from the semen collection centre, not less than 14 days and not more than 90 days
after the collection of the semen described above / testy opisané v bodoch 11.4.4.1 a
11.4.4.3. boli vykonané na vzorkach odobratych (°) darcovskému Zrebcovi pocas
obdobia uskladnenia spermy pocas minimalneho obdobia 30 dni od datumu odberu
spermy a pred tym, ako sa sperma odstrani zo strediska na odber spermy, najmenej 14
dni a najviac 90 dni po odbere spermy opisanej vysSie,
Weither/ [the tests for equine viral arteritis described in point I1.4.4.2. were carried
bud’  out on samples taken® during the storage period of the semen of a
minimum period of 30 days from the date of the collection of the semen and
before the semen is removed from the semen collection centre or used, not
less than 14 days and not more than 90 days after the date of the collection
of the semen described above / testy na virusovd arteritidu koni opisané v
bode 11.4.4.2. boli vykonané na vzorkéach odobratych(®) pocas obdobia
uskladnenia spermy pocas minimdlneho obdobia 30 dni od datumu odberu
spermy a pred tym, ako sa sperma odstrani zo strediska na odber spermy
alebo pouZije, najmenej 14 dni a najviac 90 dni po datume odberu spermy
opisanej vyssie.]

Wor/ [the non-shedder state of a donor stallion seropositive for equine viral

alebo arteritis was confirmed by virus isolation test, PCR or real-time PCR carried
out with a negative result on samples of an aliquot of the entire semen of the
donor stallion taken® twice a year at an interval of at least four months and
the donor stallion has reacted with a positive result at a serum dilution of at
least one in four in a serum neutralisation test for equine viral arteritis / u
Zrebca séropozitivneho na virusov( arteritidu koni sa prostrednictvom testu
na izoldaciu virusu, PCR alebo PCR v redlnom case, vykonaného s
negativnym vysledkom na vzorkdach alikvotnej casti celej spermy
darcovského Zrebca odobratej (°) dva razy rocne s odstupom najmenej
Styroch mesiacov potvrdilo, Ze nie je prendsatelom ndkazy, a darcovsky
Zrebec reagoval s pozitiviym vysledkom pri zriedeni séra v pomere aspon 1:
4 pri sérumneutralizacnom teste na virusovu arteritidu koni.]

11.4.6. underwent the testing provided for in points 11.3.2.%) and 11.4.5. on samples taken on the

following dates / podstipil testovanie stanovené v bodoch 11.3.2. (*) a I1.4.5. na vzorkach
odobratych v tieto dni:
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- Start date/ Date of sampling for health tests/
é Z| - .g Datum zacatia® Datum odberu vzoriek na ucely zdravotnych vysetreni ®
2z é g EVAIL. CEM
S| 52 4.4.2. 11.4.4.3,
S5 | o2 Donor Semen
% E | € | residence/ | collection/ | VS® EIA Blood Semen
£8 | F& | darcu spermy Vzorka | Vzorka | SAmplel | sample/
S = vzorka vzorka

krvi spermy

Weither/ [11.5.
bud’

Oor/ I,
alebo

11.6.
11.6.1.

11.6.2.

No antibiotics were added to the semen / K sperme neboli pridané Ziadne antibiotika;]

The following antibiotic or combination of antibiotics was added to produce a concentration in the
final diluted semen of not less than?’ Boli pridané tieto antibiotika alebo kombinacia antibiotik,
aby sa po konecnom riedeni spermy dosiahla koncentrdcia minimalne:

The semen described above was / Sperma opisané vysSie bola:

collected, processed, stored and transported under conditions which comply with the
requirements of Chapters 11(1)(1) and I11(I) of Annex D to Directive 92/65/EEC / odobrata,
spracovana, uskladnenda a prepravovana v podmienkach, ktoré su v stlade s poziadavkami
kapitol 1(1)(1) a (1) prilohy D k smernici 92/65/EHS;

sent to the place of loading in a sealed container in accordance with point 1.4 of Chapter I11(l) of
Annex D to Directive 92/65/EEC and bearing the number indicated in Box 1.23 / odoslana na

miesto nakladky v zapecatenej nadobe v sulade s bodom 1.4 kapitoly IlI(1) prilohy D k smernici
92/65/EHS, s cislom uvedenym v kolonke 1.23.

Notes / Poznamky

Part | / Cast’ I:

Box I.11.:  The place of origin shall correspond to the semen collection centre of the semen origin.

Box 1.22.:  The number of packages shall correspond to the number of containers.
Box 1.23.:  The identification of container and seal number shall be indicated.
Box 1.28.:  The donor identity shall correspond to the official identification of the animal.

The date of collection shall be indicated in the following format: dd/mm/yyyy.
Koldnka 1.11: miesto pévodu zodpoveda stredisku na odber spermy, z ktorého sperma pochadza.
Kolénka 1.22: pocet baleni zodpovedd poctu nadob.
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Kolénka 1.23: uvddza sa oznacenie nadoby a Cislo plomby.

Kol6nka 1.28: identita darcu zodpoveda oficidlnej identifikdcii zvierata.

Datum odberu sa udava v tomto formate: dd/mm/rrrr.

Part I/ Cast’ II-
Guidance for the completion of the table in point 11.4.6 / Pokyny k vyplneniu tabulky v bode I1.4.6.

Abbreviations / Skratky:

VS Vesicular stomatitis (VS) testing if required in accordance with point 11.3.2 / testovanie na
vezikularnu stomatitidu (VS), ak sa vyZaduje v sulade s bodom 11.3.2

EIA-1 Equine infectious anaemia (EIA) testing first occasion / prvy test na infekénii anémiu koni
(EIA)

EIA-2 EIA testing second occasion / druhy test na EIA

EVA-B1 Equine viral arteritis (EVA) testing on blood sample first occasion / prvy test na virusovu
arteritidu koni (EVA) vykonany na vzorke krvi

EVA-B2 EVA testing on blood sample second occasion / druhy test na EVA vykonany na vzorke krvi

EVA-S1 EVA testing on semen sample first occasion / prvy test na EVA vykonany na vzorke spermy

EVA-S2 EVA testing on semen sample second occasion / druhy test na EVA vykonany na vzorke
spermy

CEM-11 Contagious equine metritis (CEM) testing first occasion first sample / prvy test na infekcnu
metritidu (CEM) vykonany na prvej vzorke

CEM-12 CEM testing first occasion second sample taken 7 days after CEM-11 / prvy test na CEM
vykonany na druhej vzorke odobratej 7 dni po CEM-11

CEM-21 CEM testing second occasion first sample / testovanie ne CEM, druhykrat, prva vzorka

CEM-22 CEM testing second occasion second sample taken 7 days after CEM-21 / vy3etrenie na CEM,

druhykrat, druha vzorka odobrata 7 dni po CEM-21

Instructions / Pokyny:

For each semen identified in column A in correspondence with Box 1.28, the test programme (points 11.4.5.1.,
11.4.5.2. and/or 11.4.5.3.) shall be specified in column B, and columns C and D shall be completed with the
dates required / V pripade kazdej spermy uvedenej v stipci A v sitlade s kolénkou 1.28 sa v stipci B musi uviest
program testovania (body 1.4.5.1, I1.4.5.2 a/alebo 11.4.5.3) a v stipcoch C a D sa musia uviest vyzadované
datumy.

The dates when samples were taken for laboratory testing prior to the first collection of the semen described
above as required in points 11.4.5.1., 11.4.5.2. and 11.4.5.3., shall be entered in the upper line of columns 5 to 9
of the table, this being the boxes marked with EIA-1, EVA-B1 or EVA-S1 and CEM-11 and CEM-12 in the
example below / Datumy, kedy boli vzorky odobraté na laborat6rne testovanie pred prvym odberom spermy
opisanej vyssie, ako sa vyzZaduje v bodoch 11.4.5.1., 11.4.5.2. a 11.4.5.3., sa musia uvdadzat' v hornom riadku
stipcov 5 az 9 v tabulke, cize v kolénkach s uvedenymi skratkami EIA-1, EVA-B1 alebo EVA-S1 a CEM-11 a
CEM-12 v priklade uvedenom nizSie.

The dates when samples were taken for repeat laboratory testing as required in accordance with point 11.4.5.2.
or 11.4.5.3. shall be entered in the lower line of columns 5 to 9 in table , this being the boxes EIA-2, EVA-B2
or EVA-S2 and CEM-21 and CEM-22 in the example below / Datumy, kedy boli odobraté vzorky na
opakované laboratorne testovanie, ako sa pozaduje v sulade s bodom 11.4.5.2. alebo 11.4.5.3., sa musia
uvddzat' v spodnom riadku stlpcov 5 az 9 v tabulke — cize v kolénkach s oznacenim EIA-2, EVA-B2 alebo
EVA-S2 a CEM-21 a CEM-22 v priklade uvedenom nizSie.

Page  of




EN/SK

COUNTRY/ KRAJINA Equine semen — Section A/

Sperma koni (Equinae) — oddiel A

Health information/ | Il.a. Certificate reference No/ 1.b.
Zdravotné Referencné cislo osvedcenia
informéacie

ldentification of semen/
Identifikacia spermy

Start date/ Date of sampling for health tests/
Ddtum zacatia Datum odberu na ucely zdravotnych testov

EVA CEM

Donor Semen 11.4.4.2. 11.4.4.3,

residence/ | collection/ VS EIA Blood Semen
Pobyt Odver | 1132 | 1441 | sample/ | sample/ 1 2

darcu spermy Vzorka Vzorka sample/ | sample/
) vzorka vzorka
krvi spermy

Test programme/
Program testovania

>

EIA-1 | EVA-B1 | EVA-S1 | CEM-11 | CEM-12

B C D VS

EIA-2 | EVA-B2 | EVA-S2 | CEM-21 | CEM-22

0]

@)

(4)

©)

(6)
U]

®)

Delete as necessary / Nehodiace sa preciarknite.

Imports of equine semen are authorised from a third country listed in column 2 of Annex | to Commission
Decision 2004/211/EC of 6 January 2004 establishing the list of third countries and parts of territory
thereof from which Member States authorise imports of live equidae and semen, ova and embryos of the
equine species, and amending Decisions 93/195/EEC and 94/63/EC (OJ L 73, 11.03.2004, p. 1) provided
that the semen was collected in the part of the territory of the third country detailed in column 4 from a
donor stallion of the category of equidae indicated in columns 11, 12 or 13 of that Annex / Dovoz spermy
koni je povoleny z tretej krajiny uvedenej v stipci 2 prilohy I k rozhodnutiv Komisie 2004/211/ES zo 6.
Jjanuara 2004, ktorym sa ustanovuje zoznam tretich krajin a casti ich uzemia, z ktorych clenské Staty
povolujii dovoz Zivych zvierat korovitych a ich spermy, oocytov a embryi a ktorym sa menia a dopliajii
rozhodnutia 93/195/EHS a 94/63/ES (U.v. EU L 73, 11.3.2004, s. 1), za predpokladu, 7e sperma bola
odobrata v casti tizemia tretej krajiny uvedenej v stipci 4 darcovskému Zrebcovi kategorie korovité
uvedenej v stlpcoch 11, 12, alebo 13 uvedenej prilohy.

Only approved semen collection centres listed in accordance with Article 17(3)(b) of Directive 92/65/EEC
on the Commission website: http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/equine/index_en.htm. / Len
schvalené strediska na odber spermy uvedené v sulade s clankom 17 ods. 3 pism. b) smernice 92/65/EHS v
zozname na webovej stranke Komisie: http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/equine/index_en.htm.

Council Directive 92/65/EEC of 13 July 1992 laying down animal health requirements governing trade in
and imports into the Community of animals, semen, ova and embryos not subject to animal health
requirements laid down in specific Community rules referred to in Annex A (I) to Directive 90/425/EEC
(OJ L 268, 14.9.1992, p. 54) / Smernica Rady 92/65/EHS z 13. jula 1992, ktorou sa ustanovuju veterinarne
poziadavky na obchodovanie so zvieratami, spermou, vajickami a embryami, na ktoré sa nevztahuju
veterindrne poziadavky ustanovené v osobitnych pravnych predpisoch spolocenstva uvedenych v prilohe A
oddieli | smernice 90/425/EHS, a na ich dovoz do Spolocenstva (U. v. ES L 268, 14.9.1992, 5. 54).

Council Directive 2009/156/EC of 30 November 2009 on animal health conditions governing the
movement and importation from third countries of equidae (OJ L 192, 23.7.2010, p. 1) / Smernica Rady
2009/156/ES z 30. novembra 2009 o zdravotnom stave zvierat v sivislosti s presunom a dovozom zvierat
cel'ade koitovité z tretich krajin (U. v. EU L 192, 23.7.2010, 5. 1).

Insert date in table in point 11.4.6 (follow Guidance in Part Il of the Notes) / VloZte ddatum do tabulky v
bode 11.4.6 (podla pokynov v casti Il tychto poznamok).

Regulation (EC) No 882/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 on official
controls performed to ensure the verification of compliance with feed and food law, animal health and
animal welfare rules (OJ L 165, 30.4.2004, p. 1) / Nariadenie Eurdpskeho parlamentu a Rady (ES)
¢. 882/2004 z 29. aprila 2004 o wradnych kontrolich uskutociiovanych s cielom zabezpecit overenie
dodrZiavania potravinového a krmivového prava a predpisov o zdravi zvierat a o starostlivosti o zvierata
(U.v. EU L 165, 30.4.2004, s. 1).

The agar gel immunodiffusion test (AGID or Coggins test) or the ELISA for equine infectious anaemia are
not required for donor equidae which have continuously resided in Iceland since birth, provided that
Iceland has remained officially free of equine infectious anaemia and no equidae and their semen, ova and
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9)

(10)

embryos have been introduced into Iceland from outside prior to and during the period the semen was
collected / Imunodifiizny test v agarovom géli (AGID alebo Cogginsov test) alebo test ELISA na infekcni
anémiu koni sa nevyzZaduje v pripade darcovskych zvierat celade kornovité, ktoré sa od narodenia
nepretrZite nachadzali na Islande, za predpokladu, Ze Island zostal krajinou oficialne uznanou za krajinu
bez vyskytu infekcnej anémie koni a pred odberom spermy ani pocas obdobia odberu nebolo na Island z
inej krajiny dovezené Ziadne zviera celade konovité ani jeho sperma, vajicka ani embrya.

Cross out the programmes that do not apply to the consignment / Preciarknite programy, ktoré sa
nevztahuju na zdasielku.

Insert names and concentrations / VIozte nazvy a koncentréacie.

The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing.
Farba podpisu a peciatky musi byt ind ako farba tlace.

Official veterinarian / Uradny veterinarny lekar

Name (in capital letters)/: Qualification and title/:
Meno (velkymi tlacenymi pismenami): Funkcia a titul:

Date / Datum: Signature / Podpis:
Stamp / Peciatka:
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